3rd
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Suston

3° Domingo de Pascua
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“Thus it is written thﬁé Messiah would “Todo esto estaba escrito: los padecimientos
suffer and rise from the dead on the third day del Mesias y su resurreccion de entre los
and that repentance, for the forgiveness of sins, muertos al tercer dia. Luego debe
would be preached in his name to all the nations.” proclamarse en su nombre el arrepentimiento
Luke 24:46-47 y el perdon de los pecados, y yendo después

a todas las naciones.”
Lucas 24, 46-47
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Welcome...

Whether you are a visitor or a long-time member of our parish
community, you are welcome here. As a community of faith, we
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of
God, who suffered, died, and rose from the dead so that we might
have eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily
growing closer to the Lord. It is our mission to share this Good News
with others and in so doing, to build up the Kingdom of God.

Our parish community extends to you the invitation to enter into or
continue this journey with us. You will find in this bulletin information
about how we do this through worship, the sacraments, and service
to others. You are invited to consider becoming a part of our
faith-sharing community.

In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Ya sea que usted nos visita 0 ya es un miembro de nuestra comunidad
parroquial, usted siempre es bienvenido aqui. Como una comunidad de
fe, creemos que nuestra fe es una relacion personal con Jesucristo, el
Hijo de Dios, que sufrié, muri6, y resucito de entre los muertos para
que nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una
jornada para crecer diariamente mas cerca al Sefior. Es nuestra
mision el compartir esta Buena Nueva con los demas y al hacerlo,
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le
extiende una invitacion para que comience o continué en esta jornada
con nosotros. En este boletin encontrara informacion acerca de como
hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los
demas. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de
nuestra comunidad de fe.

En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Becoming Catholic/Convirtiéndose en Catélico
Whether you have questions or you already know you'd like to become
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.

Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser catolico, llame
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a
rvaldez@stfrancisholland.org

Pastoral Staff (616) 392-6700
Rev. Charles Brown, Pastor Ext. 106
Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor Ext. 116
Sr. Noella Poinsette O.S.F., Outreach/ Social Justice Ext. 114
Tom Eggleston, Pastoral Associate Ext. 104
Guillermo Flores, Immigration Assistance Ext. 110
Administration Staff

Elvia Dominguez, Business Manager Ext. 124
Francisca Flores, Accountant Ext. 102
Emily Alba, FAFF Administrative Assistant Ext. 109
Connie Ayling, Administrative Assistant Ext. 101

Jason Heydens, Maintenance

Music & Liturgy
Phillip Konczyk, Director

(616) 499-1166

Ext.117

Life in Christ—the Sacraments

Baptism/Bautismo

Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism
preparation process (even before baby arrives). Our preparation process
includes formation on the sacrament and spiritual reflection. Contact the parish
office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for more info.

Los padres de familia que deseen bautizar a sus nifios (hasta los 6 afios) estan
invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de preparacion incluya
formacion sobre el sacramento y reflexion espiritual. Par mas informacion
comuniquese con la oficina parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism

First Communion/Primera Comunién

We require that children second grade and up participate in one of our
foundational faith formation programs the year prior to beginning sacramental
preparation. Visit our website for more information at www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.

Se requiere que los nifios del sequndo grado en adelante

participen en un programa basico de formacién de fe un afio antes de que
comiencen su preparacion para el sacramento. Para mas informacion visite
nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/first-reconciliation.

Confirmation/Confirmacion

Eight grade through twelfth grade youth are required to begin preparation in one
of our foundational faith formation programs the year prior to beginning
sacramental preparation. Visit our website for more information at
www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Se requiere que los jovenes del grado ocho al grado doce empiecen su
preparacion en uno de nuestros programas basicos de formacion de fe un afio
antes de que comiencen su preparacion para el sacramento. Para mas
informacion visite nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Marriage/Matrimonio
Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding
date. Marriage preparation sessions are required.

Comuniquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparacién matrimonial.

Anointing of the Sick/Uncién de los Enfermos
Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after
hours in an emergency only.

Comuniquese con la oficina parroquial en horas habiles de trabajo. Si la oficina
esté cerrada hable a la rectoria, pero solamente en caso de emergencia.

Membership/Membresia

New members are always welcome to our Parish. Please call our office to
register or pick up a registration packet at the Information Desk in the
gathering space in Church. Register also at www.stfrancisholland.org.

Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de registracién
del escritorio de informacion ubicado en el atrio de la iglesia.

Parish Nurse

Martha Kuyten, Parish Nurse (616) 392-6700
Family & Adult Faith Formation

Ricardo Valdez, Director Ext. 111
Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries Ext. 115
Evangelization and Stewardship

Brian Piecuch Ext. 119
Rectory (616) 392-3985
Fax (616) 392-2474
Corpus Christi School (616) 994-9864
St. Vincent de Paul (616) 394-0676


http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation
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What's HaPPcning @ SFDS/] istade [ ventos en SFDS

Scripture Readings
for the Week

Monday, 16
Is 7:10-14; 8:10
Heb 10:4-10
Lk 1:26-38

Tuesday, April 17
Acts 4:32-37
Jn 3:7b-15

Wednesday, April 18
Acts 5:17-26
Jn 3:16-21

Thursday, April 19
Acts 5:27-33
Jn 3:31-36

Friday, April 20
Acts 5:34-42
Jn 6:1-15

Saturday, April 21
Acts 6:1-7
Jn 6:16-21

Sunday, April 22
Acts 3:13-15, 17-19
1Jn 2:1-5a
Lk 24:35-48

Lecturas Biblicas
Y ERE B E]

Lunes, 16 de Abril
He 6:8-15
Jn 6:22-29

Martes, 17 de Abril
He 7:51-60
Jn 6:30-35

Miércoles, 18 de Abril
He 8:1b-8
Jn 6:35-40

Jueves, 19 de Abril
He 8:26-40
Jn 6:44-51

Viernes, 20 de Abril
He 9:1-20
Jn 6:52-59

Sabado, 21 de Abril
He 9:31-42
Jn 6:60-69

Domingo, 22 de Abril
He 4:8-12

1Jn 3:1-2

Jn 10:11-18

Weekend Masses

Saturday 5:00 pm (Bilingual)
Sunday 8:30 & 10:30 am
Sunday 12:30 pm (Espafiol)

Daily Masses

Monday 12:10 pm

Tuesday 9:00 am

Wednesday 6:00 pm (Espafiol)
Thursday 12:10 pm

Office Hours

Monday - Wednesday
9:00 am to 6:00 pm
Thursday & Friday
10:00 am to 5:00 pm

Reconciliation

First Friday—Noon to 1 pm
Saturday—4:00 to 5:00 pm
Saturday @ OLL 9-10:00 am

Hope College Masses

Daily: M-Sat.—12:00 pm
Bultman Student Chapel
115 E 12th St.
Sunday—5:00 pm
Winants Auditorium
Graves Hall, 263 College

OFFERTORY

Sunday, April 8th

$12,611.88
283 cks/Env

Automated Donations

$2,555.00
51 Participants

Online Donations-MAR

$9.887.35
51 Participants

Holy Friday Collection
$1.140.37

SFDS tithe: LAUP

SN DA

Please save the date of Saturday June 16th!
Back on June 5th, 1993, Fr. Charlie Brown was
ordained to the priesthood. That means that this
year is his 25th anniversary - and we are going to
celebrate this big milestone with him!

A celebration Mass of his anniversary will be held at the usual time of
5:00 pm, and then immediately following we will have an Open House at
Corpus Christi. If you have any suggestions, questions, or are willing to
help in the planning, please send an emai to
freharlie25years@gmail.com. We are blessed that so many of

Fr. Charlie's years were spent here at St. Francis de Sales!!

Reserve por favor la fecha del sabado 16 de junio!

EI'5 de junio de 1993, el Padre Charlie Brown fue ordenado al
sacerdocio. jEsto significa que este afio es su aniversario numero 25

- y vamos a celebrar este gran acontecimiento con el!

Se celebraré una misa de su aniversario a la hora de costumbre de las
5:00 pm, e inmediatamente después tendremos una recepcion en
Corpus Christi. Si tiene algunas sugerencias, preguntas, o esta
dispuesto a ayudar en la planeacién, mande un email por favor a
frcharlie25years@gmail.com. jNosotros hemos sido bendecidos de que
muchos de los afios como sacerdote del Padre Charlie los ha pasado
aqui en San Francisco de Sales!

Mass Intentions /Intenciones de Misa

Saturday/Sabado, April 14, 2018
500pm T Jesse Lopez—Flora & sons
Sunday/Domingo, April 15, 2018

8:30am 1t Sandy Seebeck—family
10:30 am For the People
12.30pm  t  Eddie Silva—Josie
Monday/Lunes, April 16, 2018
1210pm  t  Fani Mazzolini—John & Mary Lukman

Tuesday/Martes, April 17, 2018

9:00am t Al Souls—Tran family
Wednesday/Miércoles, April 18, 2018

6:00pm 1 Anita Gonzalez—Rodolfo Gonzalez
Thursday/Jueves, April 19, 2018

1210 pm t  Harry Sanders—Craig & Sue Janusz
Saturday/Sabado, April 21, 2018

5:00pm 1  Mau Nguyen—Nguyen family
Sunday/Domingo, April 22, 2018

8:30am 1 Al Souls—Le family
10:30am  t  Mingo Reyes—Socorro & family
12:30 pm For the People


mailto:frcharlie25years@gmail.com
mailto:frcharlie25years@gmail.com
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Auction with 3 Twist 2018
= Saturday, October 6th
Wfd ' Our Holland Catholic community will gather to
raise funds and awareness for our school and
parish ministries. Come celebrate a night of great charity, with dinner,
live entertainment and an amazing auction.
Tickets will go on sale beginning in April. Please consider being
a sponsor for this great event.
Your sponsorship commitment will help ensure a fantastic evening of
fellowship, fun and fundraising for our community.
If you have any questions please contact Karen Hughes
at (517) 256-7906

or hccauctionwithatwist@gmail.com
God Bless and thank you for your consideration.

Blood Drive Wednesday April 25

Blood drive sign up in the gathering
space following all masses April 15.
We need donors and volunteers.

-
0

Sblood

You can also register to donate at
https://www.redcrossblood.

Corpus Christi Foundation - Support Corpus
Christi Foundation through AmazonSmile!

You shop. Amazon gives.

Amazon donates 0.5% of the price of
your eligible AmazonSmile purchases
to the charitable organization of your
| choice.

AmazonSmile is the same Amazon
you know. Same products, same
prices, same service.

Support the Foundation by starting
your shopping at smile.amazon.com.
Search “Corpus Christi Foundation Holland Zeeland” and continue
to shop as you normally would!

We thank you for your continued support and prayers!

JOIN US. DREAM WITH US.
Find us on Facebook...
“Corpus Christi Foundation”
www.ccfoundationhz.org

I@

Protegiendo a los Ninos de Dios
Usted puede ser la tinica voz, reporte el abuso y la negligencia.
No se quede callado acerca del abuso y la negligencia. Llame al (855)
444-3911 a cualquier hora del dia o la noche. Puede llamar a este
teléfono sin costo alguno para reportar el abuso o la negligencia de
cualquier nifio o adulto al Departamento de Servicios Humanos de
Michigan.
Las siguientes cosas pueden ser indicadores de que alguien esta
siendo abusado o desatendido.

e Nifios: Cambios repentinos en su comportamiento o como va en sus
clases de la escuela; no se atiende alguna condicion medica; no tiene
supervision de un adulto; comportamiento muy complaciente, pasivo,

o introvertido; no quiere ir a casa; deshidratacion o mala nutricion.

® Adultos: Cambios repentinos fisicos, de comportamiento o en sus
finanzas de los ancianos o de alguien con una capacidad diferente;
dejarlo en frente de la television todo el dia; deshidratacion o mala
nutricion.

Una llamada. Un numero. Una persona puede hacer la diferencia.

Si sospecha abuso o negligencia, llame ahora al (855) 444-3911.

Si trabaja con nifios revise la informacion en linea de nuestros Reportes
Mandatorios para ver su obligacion legal de reportar abuso y
negligencia.

Protecting God’s Children

You may be their only voice, report abuse and neglect.

Speak up about abuse and neglect. Call (855) 444-3911 any time day or
night. This new toll-free phone number allows you to report abuse or
neglect of any child or adult to the Michigan Department of Human
Services.

The following may be indicators that someone is being abused or
neglected:

e  Children: Sudden changes in behavior or school performance;
medical conditions go untreated; lacks adult supervision; overly
compliant, passive, or withdrawn behavior; does not want to go home;
dehydration or malnutrition.

e Adults: Sudden changes in physical behavioral or financial status
of elderly or someone with a developmental disability; left in front of

a TV all day; dehydration or malnutrition.

One call. One number. One person can make a difference. If you
suspect abuse or neglect, call (855) 444-3911 now.

If you work with children, review our Mandated Reporters

information online for an overview of your legal obligation to report
abuse and neglect.



http://michigan.gov/dhs/0,4562,7-124-5452_7119_44443-157836--,00.html
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A i ici Joven, Dios tiene un regalo para ti.
v?’ L >3 Aqumas_ COIIege_VISIt Day Dios quiere sanar todas tus heridas,
o+ £ Friday, April 20 “ desea renovarte y darte un nuevo
‘%.ﬂ , ‘_g | - comienzo. Si tienes entre 18 y 30
) % g .?0 Aquinas College is hosting an AQDay for all high \ afios te invitamos a que vivas el

< school juniors and seniors interested in visiting curso Nueva Vida para Jovenes

their beautiful 117-acre campus. The Admissions Adultos que sera el 18, 19y 20 de

Offce invites you to come and discover what life at AQ is really all about. Mayo en la escuela Corpus Christi.
Get the inside scoop on academics, athletics, scholarships, service - Para mas informes y registracion,
learning, study abroad, and more. visita una mesa en el atrio después

Please visit aquinas.edu/aqday for more details or to register for the de la misa de las 12:30 p.m., o llama
event on April 201, al (616) 795-6715 para mas informes.

\\

COME JOIN OUR The First/Third Tuesday AM bible study
group will start our inquiry into SFDS'
Introduction to the Devout Life on April
17 at 6:30 a.m. in, appropriately, the St.
Jane de Chantal room of the parish
ministry center. We adjourn typically
between 7:20 and 7:30 am in order for
participants to be on time for work or
other responsibilities. Our coffee master,
Ed Swart, has a pot ready for those who partake. All are welcome.

SR IAN RESIETANCE Learn more gnd sign up online at o
TO COMMUNISM IN www.stfrancisholland.org/tuesday-morning-bible-study.

WITH JOHN SUAREZ CENTER FOR A FREE CUBA

MONDAY, APRIL 16,2018 - 7:00PM. - WINANTS AUDITORIUM
HOPE COLLEGE

Qe 263 COLLEGE AVE.m

ofe

Next week we begin our Catholic Services
Appeal 2018 campaign. This annual
collection is the largest source of funding
for our diocese, and it supports a wide
variety of ministries that benefit our entire

@ ,/Ca ) = diocese and beyond. Just as parishioners
join together to fund the activities of our parish, so too the parishes of our

% g diocese join together to fund the activities of our diocese.
owerd Please prayerfully consider how sharing your gifts will benefit many.

This year our goal is to raise $153,021 in CSA gifts: $137,721 to meet

St. Francis de Sales Parish offers our deepest
sympathies to the following families:

San cisco de Sale ’les da su mas sentido our assessment from the diocese and $15,300 to be rebated back to the
pés: 1ilias en la muerte parish to fund a long sought landscaping project. Your generosity will
’ queridos. help us reach our goal.
i“e A note on CSA 2017: we don't yet have the final figures for last year's
campaign, but we have reached our goal and will soon have our new
VN e . lighting controls installed!
SHEEDE
Find us on facebook. | Visitenos en Facebook
Saturday, May 19, 2018 o Grand Rapids, M www.facebook.com/sfdsholland.
Spend an evening with New York Times bestselling author,
Matthew Kelly! Tickets available online. Find us on Twitter | Visitenos en Twitter
Looking for more info? https://twitter.com/SFdSHolland
https://dynamiccatholic.com/passion-and-purpose-live-grand-rapids-mi-may-19-2018



https://twitter.com/SFdSHolland
https://dynamiccatholic.com/passion-and-purpose-live-grand-rapids-mi-may-19-2018
http://www.aquinas.edu/undergraduate
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QOutreach & Social Justicc/ Fe y Justicia

Spring Faith and Film Series:

Friday and Saturday, April 20-21, will feature BEFORE THE FLOOD and
QUEEN OF KATWE. Next Friday — Saturday, April 27-28 features
THE PROMISE and TESTAMENT OF YOUTH. Each of these will be
followed by dialogue on issues raised in the films as they relate to the
social justice teaching of our Church. This weekend’s film are family
friendly. Besides enjoying some interesting films these are a way to
connect parishioners from both of our parishes.

Come to Our Lady of the Lake Room AB at 6:30pm.

. e
QUEEN OF KATWE ‘
nin w 1};,'
€
| P
i

Run/Walk to Support Lighthouse Immigrant Advocates:
Run with Team Immigrant Allies at the 2018 Tulip Time Run on May 5! This is a

Interfaith Experience with Muslims:

Another trip is planned to a masid (mosque) in Grand Rapids for Friday,
April 27. Signups will be after all the Masses this coming weekend.
This will be a wonderful experience of learning about Islam as we share
a delicious ethnic meal with members of the masid; this will be followed
by prayer with their community and then a Q and A session. Don’t miss
this opportunity; previous participants from here have found it very
enlightening and welcoming. The fee is $10-15.

fun family event that allows you to proudly display your support for immigrants

and refugees while also fundraising for an amazing nonprofit,

Lighthouse Immigrant Advocates, a 501(c)(3) nonprofit law office and advocacy
center in Holland. LIA has been selected as one of three official 2018 Tulip Time
Run Charity Partners. All proceeds go to support the great work done by
Lighthouse. Register through the Tulip Time Run Website. Click “JOIN” Team
Immigrant Allies and complete the race signup. Use the code “teamallies18”
when you register to get a $4 discount. To receive the team shirt with LIA’s logo
you MUST donate an additional $20 which should be paid as a donation to
Lighthouse Immigrant Advocates. Simply click the “DONATE” button and donate
a minimum of $20 to Lighthouse per runner. There are many other gifts for
people who raise more than the base $50 entry fee.

Lakeshore Habitat for Humanity

A Unity Build is happening again. Signups will be at St. Francis on May
12-13. Working together we'll have at least 12 Saturday mornings and
weekday evenings to enjoy some camaraderie and to provide affordable

housing for others.
P O .
NYYT Habitat

for Humanity®

Coers Christi C atholic 5(:'10015 INEE

"Your past support of the
Nurturing the Spirit of a Child
campaign has allowed hundreds
of students the opportunity to
attend Corpus Christi. Thank you
for your faith in our mission and
your unwavering commitment to
providing resources for Catholic
education. We believe in the
difference that a Catholic
education can make in preparing the children of our
parishes for the future."

- Joanne Swan Jones, Principal

Nurturing the Spirit of a Child
Corpus Chnisti Catholic School's Annual

"Su apoyo anterior a la camparia
Nutriendo el Espiritu de un Nifio ha
facilitado a cientos de estudiantes la

oportunidad de asistir a la escuela
Corpus Christi. Gracias por tener fe en
nuestra mision y gracias por su firme
apoyo de proveer recursos para una
educacion catolica. Nosotros creemos
en la diferencia que una educacion
catolica puede hacer en preparar a los
nifios de nuestras parroquias para el futuro.”

Tuition Assistance Appeal

- Joanne Swan Jones

For more information on how you can make a difference, contact Joanne
Jones at 616-994-9864, or mail donations to 12100 Quincy St. Holland,
MI 49424 in care of Corpus Christi Catholic School

Para mas informacion acerca de cémo puede marcar la diferencia, llame
a Joanne Jones al 616-994-9864, o también puede mandar sus
donaciones por correo a esta direccion 12100 Quincy St. Holland, Ml
49424 a nombre de Corpus Christi Catholic School



https://lighthouseimmigrantadvocates.us14.list-manage.com/track/click?u=dc13a901f44b4e8e7d8a0a92c&id=63bfe4ad96&e=58cf99f4eb

